AGREEMENT
BETWEEN- THE UNI TED STATES DEPARTMENT OF ENERGY
AND THE
SWEDI SH NUCLEAR FUEL AND WASTE MANAGEMENT COVPANY
CONCERNI NG A COCPERATI VE PROGRAM )
IN THE FI ELD OF RADI QACTI VE WASTE MANAGEMENT

The United States Departnment of Energy and the Swedi sh Nucl ear
Fuel and Waste Managenent Conpany, hereinafter referred to as
"the Parties":

Considering, that the Agreenent for Cooperation between the
Governnent of the United States of Anerica and the Governnent of
Sweden Concerning Peaceful Uses of Nuclear Energy, hereinafter
referred to as "the Peaceful Uses Agreenent"” of Decenber 19,
1983;

Recogni zi ng, that the agreenent between the Parties in the field
of managenent of radioactive waste, signed on Septenber 9, 1980,
was extended on Cctober 8, 1985; anended on Cctober 26, 1988; and
further anmended and extended on Septenber 13, 1990;

Noting that the Parties share common nonproliferation objectives
and consequently have a nmutual interest in further joint
devel opnent of radioactive waste nmanagenent technol ogy;

Noting that the Parties w sh to.continue cooperative arrangenents
for the exchange of a broad range of information concerning

radi oacti ve waste nmanagenent, including information relating to
di sposal alternatives for separated waste products and spent

fuel; and

Noting that the Parties wish to facilitate'industrial and
commerci al exchanges in the field of radioactive waste nanagenent
between-the firns of the countries of the Parties;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
Article 1

Cooperation under this Agreenent shall be directed towards a
study of topics associated with the managenent of
radi oactive waste and related activities of the nuclear fue
cycle. All cooperative activities carried out under this.
-Agreement shall involve peaceful uses of nuclear energy and
shall be subject to the relevant peaceful uses agreenent in
force between the Parti es. Cooperation between the Parties
shall be on the basis of nutual benefit, equity and
reciprocity.



2. Each Party shall have the right to seek anendments to the
scope or the terns of this Agreenent in the event that the
nature of the radioactive waste managenent program of either
Party changes substantially. It is understood that such
substantial changes may occur due to the expansion,
reduction, transformation or amal gamation of major elenents
with the radi oactive waste managenent program of third
parties.

Article 2

The areas of cooperation covered by this Agreenment may include:

A Preparati on and packagi ng of waste forns;

B. Surface and subsurface storage;

C. Characterization of geologic formations;

D. Field and |aboratory testing;

E. D sposal in geologic formations;

F. QOperational considerations;

G Envi ronnental and safety considerations;

H. Institutional and public relationships; and

. Such other areas as may be nutually agreed to by the Parties
in witing

Article 3
The forns of cooperation may include the follow ng:

A Exchange of scientists, engineers and other specialists in
accordance with Article 5 of this Agreenent;

B. Exchange of sanples, materials, instrunments and conponents
for testing;

C. Exchange, on a current basis, of scientific and technica
information, and results and nethods of research and
devel opment ;

D. The organi zation of semnars and other neetings on specific

agreed. topics concerning waste managenent technologies in
the areas listed in Article 2;

E. Short'visits by specialist teans or individuals to the
research and devel opnent facilities of the other Party,;
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Joint projects in the form of experinments, tests, design,
anal ysis, or other technical collaborative activities. Such
joint projects would be inplenented by the Coordinators and
executed by both Parties in accordance with Article 4; and

Such other specific fornms of cooperation as may be added by
the Parties by nutual agreement in writing.

Article 4

Each Party shall nane one Coordinator to supervise the
execution of this Agreenent. The Coordinators-shall neet to
eval uate the status of, and proposals for cooperation under
this Agreenent, as the Parties deem necessary. Meet i ngs
shall be held alternately in Sweden and the United States.

Eval uations of the status of cooperation shall include the

foll owi ng areas:

A a conprehensive review of the status of each Party's
radi oacti ve waste nanagenent program and program pl ans;
and

B. an assessnent of the nutual benefits of exchanges in

the various areas of cooperation listed in Article 2,
and consideration of neasures designed to ensure that
such exchanges are nutually beneficial.

The Coordinators shall consider and approve any nmajor
proposals for joint projects. If the Coordinators decide to
conduct a major project under this Agreenent, such project
shal |l be subject to a project annex, which shall contain all
necessary detailed provisions for inplenenting the project,
including funding, intellectual property rights, exchange of
equi pnent and personnel, and the dissem nation of

i nformation.

Each Coordi nator shall designate one Technical Director. from
each Party to oversee the daily inplenentation of this

Agr eenent . Subj ect to project annexes arranged pursuant to
subparagraph 3, the Technical Directors shall agree.on
specific prograns of cooperation within policy guidelines

set by the Coordi nators. Each Technical Director or his or
her designee shall be responsible for the working contacts
between the Parties.



Article 5

The following provisions shall apply to exchanges or assignments
of personnel -under this Agreenent:

A Each Party shall select qualified staff for exchanges or
assignments to the other Party;

B. The Parties shall agree, in a separate staff attachnment
agreement, to each attachnment of staff;

C. Each Party shall be responsible for the salaries, insurance
and allowances to be paid to its staff;

D. Each Party shall pay for the travel and living expenses of
its staff while on assignment or exchanges unless otherw se
agreed to by the Parties;

E. The host Party shall arrange for acceptable accommodati ons
for other Party's staff and for their famlies on a nutually
agreeabl e, reciprocal basis;

F. As regards administrative fornmalities, such as visa
applications, the host Party shall provide all necessary
assistance to the staff of the other Party and to their
fam |ies;

G The staff of each Party shall conformto the general and
special rules of work and safety regulations in force at the
host Party's establishnment or as agreed in a separate staff
attachment agreenent.

Article 6 .
The Parties shall ensure adequate and effective protection of
intell ectual property created or furnished under this Agreenent
and rel evant specific nmenoranda. The Parties agree to notify one
another in a tinely fashion of any inventions or copyrighted
works arising under this Agreenent and to seek protection for
such intellectual property in a timely fashion. Rights to such
intell ectual property shall be allocated as provided bel ow

1. Scope

A This Article and ‘Article 7 are applicable to al
cooperative activities undertaken pursuant to this
Agreenent and any subsequent specific nenorandum
except- as otherwi se specifically agreed by the Parties

or their designees.

B. For purposes of this Agreenent, "intellectual property"”
shall have the neaning found in Article 2 of the
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Convention Establishing the Wrld Intellectual Property
Organi zation, done at Stockholm July 14, 1967.

This Article addresses the allocation of rights and
interests, and royalties between the Parti es. Each
Party shall ensure that the other Party can obtain the
rights to intellectual property allocated in accordance
with this Article, by obtaining those rights fromits
own participants through contracts or other |ega

nmeans, if necessary. This Article does not otherw se
alter or prejudice the allocation between a Party and
its nationals, which shall be determ ned by that

Party's laws and practices.

Di sputes concerning intellectual property arising under
this Agreement should be resolved through discussions
bet ween the concerned-participating institutions, or,

if necessary, the Parties or their designees. Upon

nmut ual agreement of the Parties, a dispute shall be
submtted to an arbitral tribunal for binding
arbitration in accordance with the applicable rules of
i nternational |aw. Unl ess the Parties or designees
agree otherwise in witing, the rules of UNCI TRAL shal
govern.

Termination or expiration of this Agreenent, or ‘
subsequent specific nenorandum shall not affect rights
or obligations under this Article.

2. Alocation of Ri ghts

A

Each Party shall be entitled to a non-exclusive,
irrevocable, royalty-free license in all countries-to
translatel reproduce, and publicly distribute
scientific and technical journal articles, reports, and
books directly arising from cooperation under-this
Agreement. Al publicly distributed copies of a
"copyrighted work prepared under this provision shal

i ndi cate the nanes of the authors of the work unless an
author explicitly declines to be naned.

Rights to all forns of intellectual property, other
than those rights described in Section 2(A) above,
shal |l be allocated as foll ows:

1) Visiting researchers, for exanple, scientists
visiting primarily in furtherance of their
education, shall receive intellectual property
ri ghts.under the policies of the host institution
In addition, each visiting researcher nanmed as an
inventor shall be entitled national treatment with
regard to awards, bonuses, benefits, or any other
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1.

rewards, in accordance with the policies of the
host institution.

2) (a) For intellectual property created during joint
research, for exanple, when the Parti es,
participating institutions, or participating
personnel have agreed in advance on the scope of
work, each Party shall be entitled to obtain al
rights and interests in its ow territory. R ghts
and interests in third countries wll be
determined in inplenmenting arrangenents. |If
research is not designated as "joint research” in
the relevant inplenenting arrangenent, rights to
intellectual property arising from the research
will be allocated in accordance w th paragraph
2.(B)Y(1). In addition, each person naned as an
inventor shall be entitled to national treatnent
with regard to awards, bonuses, benefits, or any
other rewards in accordance wth the policies of
the participating institutions.

(b) Notw thstandi ng paragraph 2(B)(2)(a), if a
type of intellectual property is available under
the laws of one Party but not the other Party, the
Party whose laws provide for this type of
protection shall be entitled to all rights and
interests worldw de. Persons naned as inventors of
the property shall nonetheless be entitled to
national treatment with regard to awards,

benefits, bonuses, or any other rewards in
accordance with the policies of the participating
institutuion of the Party obtaining rights.

Article 7

In the event that information identified in a tmely fashion
as business-confidential is furnished or created under this

Agreenent each Party and its participants shall protect such
information in accordance with applicable |aws, regul ations,

and adm nistrative practices.

Information may be identified as "business-confidential" if
a person-having the information nmay-derive an economc
benefit fromit or'may obtain a conpetitive. advantage over
t hose who do not .have it, the information is not generally
known or publicly available from other sources, and the
owner has not previously made the information avail able

wi thout inposing in a tinmely manner an obligation to keep it
confidential.



Article 8

The provisions of this Agreenent shall not affect the rights or
duties of the Parties hereto under other agreenents or
arrangements.

Article 9

Each Party mayinvite other governnental agencies and
institutions and public and private organizations in their
respective countries to participate in cooperative activities
under this Agreenent, at their own expense, and subject to such
ternms and conditions as the Parties may specify.

Article 10

Cooperation under this Agreenent shall be in accordance wth the
applicable laws and regulations of the Parties. Al questions
related to the interpretation of the Agreenent arising during its
term shall be settled by the Parties by nutual agreenent.

Article 11

Except when otherw se specifically agreed in witing, all costs
resul ting from cooperation under this Agreenment shall be borne by
the Party that incurs them The inmplenentation of this Agreenent
is subject to the-availability of appropriated funds.

Article 12

1. This Agreenent shall enter into force upon the latter date
of signature and shall continue for a five (5)-year period,
and may be extended for additional five (5) year periods by
witten agreenent of the Parties, if the Parties expect that
a continued cooperation under this Agreenment will"' be
mutual |y beneficial, following joint review at the end of
each five-year period. This Agreenent may be anended by
mut ual agreenent of the Parties

2. This Agreenent may be termnated at any tme atthe
di scretion of either Party, wupon six (6) nonths advance
notification in witing by the Party seeking to term nate
t he Agreenent.
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FOR THE UNI TED STATES
DEPARTMENT OF ENERGY

WM/

(Slgnature)

Daniel A, Dreyfus
(Printed Name)

Di rector, Officeof Civilian
Radioactive Waste Management
(Title)

(T0BEL. G, /TS5
(Date)
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oint efforts and experiments not conpleted at the
ation or termnation of this Agreenent may be continued
their conpletion under the terms of this Agreenent.

FOR THE SWEDI SH NUCLEAR FUEL
AND WASTE MANAGEMENT COVPANY

{Signature)

St en Biurstrém
(Printed Name)

President and CEO
(Title)

Cctober 23, 18%5
(Date)




